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  2001 年 10月 22日 

秘书长给安全理事会主席的信 
 

 应巴布亚新几内亚常驻联合国代表请求 兹将他 2001 年 9月 14日给我的信

(见附件)转递给安全理事会供注意 该信要求联合国协助执行 布干维尔和平协

定 ,特别是在武器收集和处置方面  

 安全理事会成员知道联合国布干维尔政治事务处与和平监测小组一道 在支

持导致 布干维尔和平协定 的进程方面所发挥的作用 该协定副本附于多尼吉

大使的来信之后 见附文 2 我打算征得安理会同意对巴布亚新几内亚政府得到

布干维尔和平协定 各方支持的请求作出积极响应 除了我 1998 年 6 月 2 日

给安全理事会主席的信 S/1998/506 中所述现有任务之外 联合国布干维尔政

治事务处还将根据 布干维尔和平协定 E部分行使以下职责  

 (a) 继续与和平监测小组一起工作  

 (b) 主持和平进程协商委员会武器处置小组委员会工作 该小组委员会由各

方代表和和平监测小组组成 小组委员会的职责包括提高公众对武器处置问题的

认识 并制订 管理和实施武器处置过程  

 (c) 在酋长/长老理事会通知联合国布干维尔政治事务处其各自族群的前战

斗人员准备解除武装 其余的巴布亚新几内亚国防军和警察机动部队将撤离以及

武器将放入集装箱时 向和平进程协商委员会小组委员会提出报告  

 (d) 在武器处置过程各个阶段 开展它认为必要的检查和调查 核实武器的

收集和存放情况 并将调查结果报告和平进程协商委员会  

 (e) 持有存放武器的集装箱双重锁闭系统的其中一把钥匙  

 (f) 如经任何一方要求 则在和平监测小组的协助下 核查和证明各方是否

切实遵守上缴武器的规定以及武器是否安全存放 从而有利于举行布干维尔自治

政府的第一次选举 或者查明这些选举是否应当推迟举行 以及如果推迟应推迟

多久  
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 我希望 协定 的执行 特别是前战斗人员上缴武器 将为建立冲突后建

设和平活动扫清道路 并将有助于确保布干维尔人民真正从全岛恢复持久和平中

受益  

 联合国布干维尔政治事务处将与裁军事务部和联合国开发计划署密切协商

开展这些活动 它的扩大任务将需要在布卡设立一个分处并需增加资源 估计该

事务处 2002年 1月至 12月共需增加经费 230万美元 将从 2002-2003两年期为

特别任务编列的资源中拨付 同以往一样 我将定期向安理会通报该事务处工作

进展情况  

 请将本信及其附件提供给安全理事会成员为荷  

 

 

             科菲 安南 签名  
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附件 
 

  2001 年 9月 14日 

巴布亚新几内亚常驻联合国代表给秘书长的信 
 

 鉴于降临到我们这座城市的灾难 本周当然不是值得庆祝的一周 我肯定联

合国和各国驻联合国代表团的每一个人都受到某种触及 我们当中一些国家也有

公民遇难 巴布亚新几内亚在这方面虽然幸免 但犯罪者带着杀人意图完成其计

划的这一暴行已开始触动到众多的人 我们为那些遇难者感到悲痛 我们也为那

些受伤者 失去亲人的家庭以及许许多多正在不知疲倦地展开救援行动的勇敢的

人们衷心祈祷  

 在发生血腥浩劫令人难过和悲哀的时刻 我们谦恭地向你提出一份业经签署

的 布干维尔和平协定 见附文 2
*
 

 另随函附上我国的备忘录 见附文 1
 
其中简要概述了巴布亚新几内亚政

府希望安全理事会采取的行动 请你特别注意备忘录第 5 第 6和第 7段的内容  

 与安全理事会主席 2001 年 8月 14日的声明保持一致 我国希望安全理事会

同意巴布亚新几内亚政府在备忘录第 7 2 段中所述要求  

 请你以巴布亚新几内亚政府的名义将本请求函连同 布干维尔和平协定 和

备忘录 送交联合国安全理事会主席和成员为荷  

 

 

            常驻代表 

             大使 

            彼得 多尼吉 签名  

 

 

 
 

  
*
 附文只以来件所用语文抄录  


